Absender

____________________________________________________________________________________________________________________________________________




Seite 2 von 1
President of Vietnam
Lurong Cuàng
President’s Office
No. 2, Hung Vuong Street
Ba Dinh District
Hanoi 11100
VIETNAM


Datum

Đăng Đình Bách




Sehr geehrter Herr Präsident,

ich bitte Sie hiermit, zu veranlassen, dass der Anwalt für Umweltrecht Đăng Đình Bách unverzüglich und bedingungslos freigelassen wird.

Đăng Đình Bách hat sein Leben dem Ziel gewidmet, dass die Menschen in Vietnam bessere Lebensbedingungen und ein höheres Maß an Gesundheit genießen können.

Er hat versucht, sie vor den Gefahren der Umweltverschmutzung und des Klimawandels zu schützen.

Am 24. Juni 2021 ist Đăng Đình Bách wegen angeblicher Steuerhinterziehung verhaftet worden – eine Straftat, die er nicht begangen hat. Später ist er in einem von UN-Expert*innen als unfair bezeichneten Prozess zu fünf Jahren Haft verurteilt worden. Bis zu seiner Freilassung muss Đăng Đình Bách vor Folter und anderen Misshandlungen geschützt werden und Zugang zu angemessener medizinischer Versorgung erhalten.

Hochachtungsvoll









